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PRIEDAS  

 

Deleguotojo reglamento (ES) 2021/1078 priedo 2.10 punktas pakeičiamas taip: 

„2.10. Strateginės investicijos 

Kaip nustatyta Reglamento (ES) 2021/523 8 straipsnio 3 dalyje, finansavimo arba investavimo 

operacijomis pagal programą „InvestEU“ gali būti prisidedama prie veiklos, kuri Sąjungai yra 

strategiškai svarbi. Tokia veikla laikoma strateginėmis investicijomis, jeigu ji: 

a)  yra susijusi su projektais ir galutiniais gavėjais, kurie siejami su rizika Sąjungos, jos 

valstybių narių arba programos „InvestEU“ asocijuotųjų valstybių (toliau – asocijuotosios 

valstybės) saugumui ar viešajai tvarkai, visų pirma investicijos į gynybos ir kosmoso 

sektorius, taip pat kibernetinį saugumą: 

i) gynybos srityje – investicijos į technologijas ir produktus, visų pirma sukurtus kariniams 

tikslams, 

ii) kosmoso srityje – investicijos į šiuos produktus: 

—  atominius laikrodžius (įskaitant GALILEO padėties nustatymo sistemas); 

—  strateginius paleidimo įrenginius (įskaitant Sąjungos valdomoms kosminėms 

sistemoms skirtas nešančiąsias raketas);  

—  kosmoso produktus, apibrėžtus sąraše, dėl kurio Komisija kasmet priima sprendimą 

ir kuris perduodamas Valdančiajai tarybai; 
 

iii) kibernetinio saugumo srityje – investicijos, kuriomis daugiausia dėmesio skiriama tik 

kibernetinio saugumo priemonių ir sprendimų kūrimui ir diegimui, be kita ko, kai jie yra 

skaitmeninių tinklų ir duomenų infrastruktūros diegimo arba atnaujinimo dalis, 

arba 

b) prisideda prie Sąjungos atsparumo jai strategiškai svarbiose srityse, kaip nustatyta 6.1.1.8, 

6.2.1.1 ir 6.4.1.1 skirsniuose, išlaikant ir stiprinant strategines vertės grandines ir Sąjungai 

strategiškai svarbią veiklą, įskaitant bendriems Europos interesams svarbius projektus, 

šiose srityse: ypatingos svarbos infrastruktūros, transformatyviųjų technologijų, padėtį iš 

esmės keičiančių inovacijų ir išteklių įmonėms ir vartotojams. 

Tiesioginių operacijų atveju įgyvendinantysis partneris užtikrina, kad vykdant strategines 

investicijas būtų laikomasi tolesnėse pastraipose nustatytų apribojimų. Netiesioginių operacijų 

atveju įgyvendinantysis partneris pagal susitarimą reikalauja, kad finansų tarpininkas užtikrintų 

reikalavimų laikymąsi su tais pačiais apribojimais. 

Apribojimai taikomi galutiniams gavėjams, kuriems taikomas pirmos pastraipos a punktas, 

išskyrus atvejus, kai tiesioginės operacijos neviršija 10 000 000 EUR ir sandoriai vykdant 

netiesiogines operacijas neviršija 10 000 000 EUR.  

 

Šiame skirsnyje nustatytų apribojimų tikslais: 
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a)  kontrolė – gebėjimas tiesiogiai arba netiesiogiai daryti teisės subjektui lemiamą įtaką per 

vieną ar kelis tarpinius teisės subjektus; 

b)  vykdomoji valdyba – teisės subjekto organas, kuris yra paskirtas pagal nacionalinę teisę ir, 

kai taikytina, yra atskaitingas vykdomajam direktoriui arba bet kuriam kitam asmeniui, 

turinčiam palyginamus įgaliojimus priimti sprendimus, kuriam suteikti įgaliojimai nustatyti 

teisės subjekto strategiją, tikslus ir bendrą kryptį ir kuris prižiūri ir stebi vadovybės sprendimų 

priėmimą; 

c)  neasocijuotosios trečiosios valstybės subjektas – teisės subjektas, įsisteigęs neasocijuotojoje 

trečiojoje valstybėje arba, jei jis yra įsisteigęs Sąjungoje arba asocijuotojoje valstybėje, kurio 

vykdomoji valdyba yra neasocijuotojoje trečiojoje valstybėje. Teisės subjekto įsteigimo vieta 

nustatoma pagal jo registruotos buveinės vietą. 

Galutinio gavėjo, kuriam taikomas pirmos pastraipos a punktas, vykdomoji valdyba yra 

Sąjungoje arba asocijuotojoje valstybėje ir jo nekontroliuoja neasocijuotoji trečioji valstybė 

arba neasocijuotosios trečiosios valstybės subjektai.  

Jei galutinis gavėjas, kuriam taikomas pirmos pastraipos a punktas, dalyvauja strateginėje 

investicijoje 5G ryšio srityje, priemonės ir rizikos mažinimo planai pagal 5G kibernetinio 

saugumo priemonių rinkinį1 taip pat taikomi jo tiekėjams. Tokie tiekėjai visų pirma yra 

telekomunikacijų įrangos pardavėjai ir gamintojai bei kiti trečiųjų šalių tiekėjai, pavyzdžiui, 

debesijos infrastruktūros paslaugų teikėjai, valdomų paslaugų teikėjai, sistemų integruotojai, 

saugumo ir techninės priežiūros rangovai ir perdavimo įrangos gamintojai. 

Taikant nukrypti leidžiančią nuostatą, teisės subjektas, kuriam taikomas pirmos pastraipos a 

punktas ir kuris dalyvauja strateginėje investicijoje į gynybą, kurio vykdomoji valdyba yra 

Sąjungoje arba asocijuotojoje valstybėje ir kurį kontroliuoja neasocijuotoji trečioji valstybė 

arba neasocijuotosios trečiosios valstybės subjektas, turi teisę būti gavėju vienu iš šių atvejų: 

– įrodo, kad gavo valstybės narės arba asocijuotosios valstybės, kurioje jis yra įsisteigęs, 

patvirtintą garantiją pagal gynybos programą, gavusią ES finansinį įnašą2; 

– įrodo, kad konkrečiai operacijos tikslais gavo valstybės narės arba asocijuotosios 

valstybės, kurioje jis yra įsisteigęs, laiku patvirtintą garantiją. Garantijoje pateikiami 

patikinimai, kad tokio teisės subjekto dalyvavimas veiksme neprieštarautų Sąjungos ir 

jos valstybių narių saugumo ir gynybos interesams, kaip nustatyta pagal BUSP 

vadovaujantis ES sutarties V antraštine dalimi, arba Reglamento (ES) 2021/523 

3 straipsnyje nustatytais tikslais. Garantija visų pirma pagrindžiama, kad operacijos 

tikslais: taikomos priemonės, kuriomis užtikrinama, kad:  

                                                 
1 TIS bendradarbiavimo grupė, „Cybersecurity of 5G networks EU Toolbox of risk mitigating measures“, 

01/2020, https://ec.europa.eu/newsroom/dae/document.cfm?doc_id=64468. 

 
2 Be kita ko, tai apima programas, nustatytas:  

Reglamente (ES) 2018/1092, 

Reglamente (ES) 2021/697, 

Reglamente (ES) 2023/1525, 

Reglamente (ES) 2023/2418, 

Tarybos reglamente (ES) 2025/1106. 

 

https://ec.europa.eu/newsroom/dae/document.cfm?doc_id=64468
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i) galutinio gavėjo kontrolė nebūtų vykdoma taip, kad būtų suvaržomas ar apribojamas 

jo gebėjimas vykdyti operacija finansuojamą gynybos veiklą, ir 

ii) neasocijuotajai trečiajai valstybei ar neasocijuotosios trečiosios valstybės subjektui 

būtų užkirstas kelias susipažinti su neskelbtina arba įslaptinta informacija, susijusia su 

operacija finansuojama gynybos veikla, o operacijoje dalyvaujantys darbuotojai ar kiti 

asmenys turėtų valstybės narės arba asocijuotosios valstybės pagal nacionalinius 

įstatymus ir kitus teisės aktus išduotus nacionalinius patikimumo pažymėjimus. 

Taikant nukrypti leidžiančią nuostatą, teisės subjektas, kuriam taikomas pirmos pastraipos a 

punktas ir kuris dalyvauja strateginėje investicijoje į kosmosą, kurio vykdomoji valdyba yra 

Sąjungoje arba asocijuotojoje valstybėje ir kurį kontroliuoja neasocijuotoji trečioji valstybė 

arba neasocijuotosios trečiosios valstybės subjektas, atitinka reikalavimus būti galutiniu gavėju, 

jei jam Komisija suteikė išimtį pagal reikalavimus atitinkantiems subjektams taikomus 

principus, nustatytus atitinkamose Reglamento (ES) 2021/696 nuostatose.  

Įgyvendinantysis partneris turi pranešti Komisijai apie bet kokią nuo šiame 2.10 skirsnyje 

nustatytų apribojimų nukrypti leidžiančią nuostatą. 

Nors finansavimo ir investavimo operacijai taikoma ES garantija, galutinis gavėjas, kuriam 

taikomas i punktas, pagal taikomas nacionalines procedūras gauna atitinkamus valstybių narių 

arba asocijuotosios valstybės, kurioje jie yra įsisteigę, patvirtinimus, kad perduotų intelektinės 

nuosavybės teises arba suteiktų išimtinę licenciją naudotis šiomis teisėmis neasocijuotosioms 

trečiosioms valstybėms arba neasocijuotųjų trečiųjų valstybių subjektams, jei tokios teisės 

tiesiogiai susijusios su tomis operacijomis.“ 
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